
Informações para Inscrição報名詳情

Documentos necessários para a candidatura報名需遞交的文件

Boletim devidamente preenchido.
Duas fotografias recentes a cores, fundo branco, com 1.5 polegadas.
Uma fotocópia do documento de identificação (Frente e verso numa única folha em papel de 
formato A4), e para a sua verificação deve apresentar o documento de identificação original.
Fotocópias de Certificados / Diplomas / Louvores relacionados com o curso em que o aluno 
pretende inscrever-se, devendo mostrar estes documentos originais para verificação.

Os documentos entregues não serão devolvidos. Caso prestem informações e declarações 
falsas, a sua inscrição e matrícula serão anuladas. Todos os candidatos devem participar na 
prova de admissão indicada pelas escolas do Conservatório.
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已 填 妥的報名表。
一吋半彩色白底 近 照2張。
身 份證明文件副本1份(A4 紙規格，且正、背面同頁)，須帶備正本 核 實。
如具有與 報考科目相關之證 書、文 憑 或獎 狀，可遞 交 影印本1份，以作 錄 取 資格參
考之用，須帶備正本 核 實。

所有遞 交的文件資料，概不退 還。如提 供 虛假 資料及 聲明，有關報 讀 及註冊資格
將 被 取消。所有報 讀生 須參加各校 指定的考試。

Locais de Inscrição / Telefones報名地點及查詢電話

Cursos de Música
Conservatório de Macau - Escola de Música
Rua do Volong, n.o 35, Macau 
(em frente da Igreja de São Lázaro)
Telefone: 2835 2766 / 8296 4518

Cursos de Teatro
Conservatório de Macau - Escola de Teatro
Av. da Amizade, Praceta de Miramar, 
n.o 87-U, Edf. San On, Macau
Telefone: 2870 1588 / 8297 2709

舞 蹈課程
澳門演藝學院 — 舞 蹈學 校
澳門新口岸宋玉生 廣場335至3 41號
獲 多利中心3 樓
電話：8797 6611 / 8797 6618

音樂課程
澳門演藝學院 — 音樂學 校
澳門和隆街35號（望德 堂 對面）
電話：2835 2766 / 8296 4518

戲劇課程
澳門演藝學院 — 戲劇學 校
澳門友 誼 大 馬路海 景花園新安花園
87號U
電話：2870 1588 / 8297 2709

Cursos de Dança
Conservatório de Macau - Escola de Dança
Alameda Dr. Carlos de Assumpção, 
n.os 335-341, Edf. Centro Hotline, 
3.o  andar, Macau
Telefone: 8797 6611 / 8797 6618

Prazo de Inscrição報名日期

1 4 - 2 5 / 5 / 2 0 1 8

Horário

2.a feira a 6.a feira, das 10h00 às 19h00 (horário contínuo)
Sábados - das 10h00 às 13h00
Excepto Domingos

報名時間

星期一至五 / 10:00 - 19:00 (中午照常辦 公)
星期六 / 10:00 - 13:00
星期日休息

Boletim de Inscrição報名表格

www.conservatory.gov.mo

As informações e os boletins de inscrição estão 
disponíveis no Conservatório, nas Escolas, ou podem ser 
descarregados através da página web:

詳細招生資料及報名表格可親臨澳門演藝學院辦
公室、學 校 接 待處 索取 或於學院 網頁下載

Taxa de Inscrição報名費用

MOP 50  por cada disciplina

每科澳門幣50元正

(Caso o número de matrículas seja insuficiente impossibil-
itando o arranque do curso, não haverá lugar à devolução 
das taxas de inscrição cobradas.)

( 若 報 讀 人 數 不 足 而 導 致 未 能 開 辦 課 程，報 名 費
恕不退 還。)

Datas das Provas de Admissão入學試日期

Escola de Dança -  de 26 a 27 de Maio de 2018
Escola de Música - de 29 de Maio a 7 de Junho de 2018
Escola de Teatro -  de 28 de Maio a 2 de Junho de 2018

舞 蹈 學 校  —  2 0 1 8 年 5 月 2 6 至 2 7 日
音 樂 學 校  —  2 0 1 8 年 5 月 2 9 至 6 月 7 日
戲 劇 學 校  —  2 0 1 8 年 5 月 2 8 至 6 月 2 日

具體考試內容及時間將於 報名時通 知

O conteúdo e o horário da prova de admissão serão
comunicados no acto de inscrição.

Publicação dos Resultados公佈錄取名單日期及地點

2 0 1 8 年 7 月 9 日 起
澳門演藝學院佈告欄、各所屬學 校 佈告欄及澳門演
藝學院 網頁(www.conservatory.gov.mo)

A partir do dia 9 de Julho de 2018
As listas de candidatos admitidos serão publicadas nos 
quadros de informação do Conservatório e das Escolas ou 
na página web do Conservatório.
(www.conservatory.gov.mo)

Período Lectivo授課日期

3 / 9 / 2 0 1 8 - 3 0 / 6 / 2 0 1 9

2 0 1 8 年 7 月 9 至 1 3 日

Pagamento de Propinas繳費日期

繳 費時間：星期一至五 / 10:00-19:00(中午照常辦 公)
星期六、日休息

繳 費 地 點：澳門高士德 大 馬路14-16號

繳 費 方式：現金 繳付
澳門演藝學院辦 公室

Horário de Pagamento: 
2.a feira a 6.a feira, das 10h00 às 19h00 (horário contínuo)
Excepto Sábado e Domingo

Local de Pagamento: 
Avenida de Horta e Costa, n.os 14 - 16, Macau - Secretaria do 
Conservatório de Macau

Forma de Pagamento: Em numerário

de 9 a 13 de Julho de 2018

報 讀生 須為澳門特區的合 法 居民。
報名手續需 在指定的報名期限内完成。
入學 年齡需 符合所 報 讀 科目的規 定，年齡 計算 以報 讀生 於 今 年12月31日年滿的
足 歲 為準。
報 讀各項 課 程 的 新 生 必 須 參加入學 考 試，入學資 格以 入學 試 的成 績 以 及報 讀 生
的 學 習 能 力、潛 質條 件 作爲 取 錄 標 準，採 用 擇 優 錄 取 的 原 則；同 分 的 以年 齡 較
小者優 先 錄 取。
每 位 報 讀 生 在 學 院 的 三 所 學 校 中，最 多只 可 報 考 各 校 兩 個 科 目，獲 錄 取 後，
報 讀 生 在 三 所 學 校 中 總 共 最 多 只 能 選 擇 修 讀 兩 個 科 目（音 樂 學 校 只 計 算 主
修 科）。
報 讀生報名時，若曾修 讀 過 相關科目，需遞 交 修 讀 證 書、文 憑 或 獎 狀等 證 明，以
作 錄 取 資格參 考之用。
已 錄 取的新 生，其修 讀 課 程程 度、上課 時間、授 課 方式 和班 別、教師 配 置 均由校
方和任 教教師作出安排。

Observações報名須知
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Os candidatos  deverão ser residentes legais na R.A.E. de Macau.1

Todas as formalidades de inscrição deverão ser concluídas no prazo estipulado.2

A idade de admissão do candidato depende das exigências do curso que pretende frequentar 
e conta-se para o efeito o facto de o candidato completar a idade exigida até 31 de Dezembro 
do corrente ano.

3

Os candidatos serão submetidos a uma prova de admissão e são admitidos os melhores na 
avaliação final que é composta pela classificação obtida na prova, capacidade de aprendiza-
gem e potencialidade dos candidatos. Em caso de empate, é dada preferência ao candidato 
mais novo.
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Cada candidato apenas pode inscrever-se em três escolas do Conservatório de Macau e até 
duas disciplinas em cada escola. Após a admissão, os alunos podem escolher até duas 
disciplinas no total nas três escolas (entre as disciplinas da Escola de Música são apenas 
consideradas as disciplinas principais).

Ao inscrever-se os candidatos se tiverem estudado matérias relevantes, devem apresentar 
certificados, diplomas ou certificados de mérito, para serem usados como referência de 
admissão.

7 Aos alunos récem-admitidos, serão atribuídos grau de estudo, horário de aula, método de 
ensino, turma e indicação de professor, pela escola e pelo professor.
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